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1.  Safety instructions

Warning
This appliance is intended for indoor use only in private homes. Any other use is 
not recommended by the manufacturer and may cause fire, electric shock, or other 
personal injury or damage.

Read the user manual before use, refer to the corresponding 
section of these user instructions.

Recycle unwanted materials instead of disposing of them. All 
appliances and packages must be sorted and delivered to a 
regional recycling centre and processed in an environmentally 
friendly manner.

The product complies with the applicable EU directives and 
other provisions.
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Warnings Wet hands are not allowed Warning

Power cord

Do not try to 
unplug the pow-
er cord from the 
wall socket.

Do not connect 
the appliance to 
an overloaded 
extension lead.

Do not place 
heavy objects 
on the power 
cord in order 
to avoid safety 
risks.

Do not use the 
appliance if the 
power cord can-
not be securely 
fastened in the 
plug socket.

Do not attempt 
to replace the 
power cord, 
contact the au-
thorised service 
workshop for 
repair.

Do not touch 
the plug with 
wet hands in 
order in order 
to avoid electric 
shock.

The socket must 
be grounded 
and properly 
secured.

Unplug it during 
lightning storms.

Location

 

 
Do not place 
flammable and 
explosive ob-
jects around 
the appliance in 
order to avoid 
fire.

Place the appli-
ance on a stable, 
flat surface.

 

 

Do not use the 
appliance in 
locations with a 
draught.

Do not use 
the appliance 
in swimming 
pool or similar 
facilities in order 
to avoid safety 
hazard.
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During use

 

 

Turn off the 
power and un-
plug the power 
cord before mov-
ing the device.

 

 

Do not pour 
water into the 
appliance in 
order to avoid 
malfunction.

 

 

Children should 
be supervised to 
ensure that they 
do not play with 
the appliance.

 

 

Do not place 
heavy objects 
on the appliance 
in order to avoid 
malfunction.

 

 

The appliance 
must not be 
knocked over 
or subjected to 
impact or shock 
in order to avoid 
malfunction.

 

 

The appliance 
must not be 
covered when 
in use.

 

 

Do not place 
your hands on 
the air outlet in 
order to avoid 
damage or mal-
function.

 
2. Parts list

Components

1
2

3

10

12

4

5

9

11

6

7

8

1. Handle

2. Control Panel

3. Air Outlet

4. Continuous

Drainage Hole

5. Water Tank Cover

6. Float

7. Water Tank

8. Water Level Window

9. Air Inlet

10. Filter

11. Humidity Sensor

12. Power Cord 
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Control Panel

16 17 18151413

19

13. On/Off Button

14. Fan speed button

15. Timer Button

16. Humidity Level

17. Ionizer Button

18.  Swing Button / WiFi

19. The room’s humidity

3. Before operation

• Leave at least 30cm of space on the back and sides of the product, and at least 50cm 
of space above the product when using.

• Do not place the product under an air conditioner to prevent condensation water drop-
ping into the product.

• Please do not use the continuous drainage if the temperature around the water pipe is 
below 0°C.

 ≥30cm

≥30
cm

≥3
0c

m

≥30cm

≥50cm
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• Before using the continuous drainage, please keep the water pipe short and in place to 
ensure a smooth drainage.

• When the machine works in continuous drainage or remains unattended for a long time, 
please check every 2 weeks.

• Do not use hard objects to strike the product, especially the air outlet and air inlet.

• Please do not use clothes, curtains and other items to cover the air inlet and outlet or 
manually close the air deflector.

• Do not insert fingers or other things into the air outlet/inlet to prevent physical damage 
or trouble.

• Do not use this product when you are using an indoor spray repellent, or in a place 
filled with grease, flammable gas or chemical fumes.

• Ensure the product is unplugged if you need to move it.

• Do not try to repair, disassemble or transform the unit.

• This product is suitable for use in a private household and under normal working condi-
tions. It will have stable performance after 30-60 minutes.

4.  Pour Water From Water Tank
The water tank has maximum capacity of 2.5L with 7L per day working capacity. When 
the tank is full, the machine will stop dehumidifying immediately. The full indicator will 
keep flashing in orange. 
Turn off the machine, take out the water tank and pour out the water. 

1. Take out the water tank.                2. Remove the water tank cover. 

3. Pour water.          4. Reset the water tank and it will restart.
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5. Continuous Drainage
1. Turn off the machine, take out the water tank and cut off the plastic block of the con-
tinuous drainage hole.

2. Extend the drain pipe from the continuous drainage hole to the inside of the machine 
and then insert the drain pipe into the drain hole from the mouth of the tank.

3. After resetting the water tank, it can restart to dehumidify. If the machine is turned on, 
without resetting the water tank, the machine will be in protected status.

 
Protected status: water full indicator and power indicator will keep flashing.

6. Operation Instructions

 
Connect the power cord to the wall socket 
 
All LED indicators on the panel will be on for 1s and then off, at the same time the 
buzzer will ring for three times. When the unit connects with power, the power 
indicator turns red.

Switch On / Switch Off The Unit [ Power button ]

  Press the power button to turn on the unit, the unit will start dehumidifying and the  
 wind deflector will go up.

  Press the power button again to turn off the unit, the power indicator turns red, and  
 other indicators will be off. 

1 2

Plastic Block
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The unit will keep working for 4 minutes then turn off, and the wind deflector rotates 
down to its original position.

 
The machine can record the dehumidify mode and humidity mode of last time

Fan Speed Adjustment

Press the fan speed button to adjust the fan speed between Low, Medi-
um, and High, and the corresponding indicator will light up.

 
Notice: When the unit dehumidifies in any humidity mode, the user could set wind 
speed and timer at will.

Timing Shutdown

When the unit is dehumidifying it is possible to press the timer button 
to set 2h, 4h and 8h timer or cancel. Press again, it will start from the 
beginning.

1. The unit stops automaticly when the water tank is full even if the 
unit is in timer mode. The remaining time will still be recorded. After 
emptying the water tank, the unit will keep working in the remaining 
hours.

2. When the water tank is not full, the timer can be set freely. If the unit stops working or 
is cut off, it needs to be reset.

Humidity Setting

(1) Press the humidity button to dehumidify under the condition of 
RH50%, RH60% or Auto , then the corresponding indicator turns on. 
Press the button again, it will start from beginning. 

(2) When the ambient humidity is lower than the setting humidity, the 
unit will stop dehumidifying. When the ambient humidity is higher than 
the setting humidity, the unit will start dehumidifying again.

 
When the unit is in the status of automatic dehumidification, its operation would 
not be effected by the change of ambient humidity .

Mode

Mode
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Note
The unit automatically stops dehumidifying after 24 hours of continuous operation. 
It can be restarted if necessary.

Ionizer

Press the ionizer button to start the ionizer function.

The ionizer creates negative ions that bind to positively charged molecules 
such as dust, bacteria, pollen, smoke, and other allergens. These molecules 
bond with each other into larger molecules that cannot float in the air and fall 
to the ground.

Swing Setting 

When the unit is dehumidifying, the position of the wind deflector can be con-
trolled by the fan setting button. Press the fan setting button to set the wind 
deflector between swing and stop status. The wind deflector can swing or 
stop at any angle within 80 degrees.

Wi-Fi

Press the swing setting button for 5 seconds to activate the Wi-Fi function. 
The Wi-Fi icon will blink when it is ready to connect, and when Wi-Fi is connect-
ed, the icon will light up..

 
Press the swing setting button for 5 seconds to activate the Wi-Fi function. The 
Wi-Fi icon will blink when it is ready to connect, and when Wi-Fi is connected, the 
icon will light up..

7.  Cleaning
Ensure the machine is turn off and unplugged before maintenance and cleaning. Do not 
immerse the dehumidifier in water or any liquid. Do not use abrasive, corrosive or flamma-
ble cleaners (such as bleach or alcohol) to clean any part of the machine.

1. Ensure the machine is turned off and unplugged.

2. Use a soft cloth with neutral cleanser to clean away any dust or debris from the sur-
face of the unit and air inlet/outlet. Please do not drop any water into the machine when 
clean the air outlet.

3. Pull out the water tank and open the cover to clean the water tank.

4. If the filter is blocked by dust, the dehumidification effect will be weakened. Please 
clean it twice a week.

 a. Take out the filter.



76 MV-2533-04-2024 . eeese-aircare.com © All rights reserved by eeese air care ApS

UK

 b. Clean the filter with a vacuum cleaner or with water. Do not place the filter in high 
temperature or under sunlight to dry out.

 c. After drying, please install the filter.

8.  Storage
1. Ensure the machine is power-off and unplugged.

2. Ensure the water tank is clean and dry.

3. Use a soft cloth with neutral cleanser to clean away any dust or debris from the 
surface of the air inlet/outlet.

4. After the machine is completely dry, put on the bag and place it in a cool and well- 
ventilated place.

5. If you do not use the machine for a long time, you should turn on the machine for a 
few minutes from time to time to ensure a good performance.

9. Troubleshooting
Before contacting technical support, check the following:

Situation Reason

Not working

Is it plugged into a power socket? 

Is there a power outage?

Is the home leakage switch or fuse cut off?

Is the water tank full?

If the device is overheated, the red LED on the “Power” indicator will 
blink, and the device cannot be started until it has cooled down and 
stopped blinking.

Poor perfor-
mance

(less water in 
the tank)

Is the filter blocked?

Is the door opened?

Is there any obstacle blocking the air inlet/outlet?

Is there any other equipment releasing steam indoor?

Is the indoor temperature too low?

The air vol-
ume is re-
duced

Is the filter too dirty so that it blocks the air to enter inside?

Is the air inlet/outlet of the machine blocked by something?

Significant 
noise

Is there anything stuck in the fan in the air outlet?

Is the machine tilted?

Leakage

Is the machine tilted or dumped?

Is there any water in the tank when moving the machine?

Is the water stop float indicator intact?
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Still working 
after

power off

The unit continues to work for 4 min after power off, this process is 
the delaying work setting to make the hot air come out fully. It is a 
normal phenomenon to protect the machine.

There is com-
ing out hot

air with smell

When the temperature is high between the heat exchanger and the 
cold exchanger, the smell will emit temporarily. It is a normal  
phenomenon.

IMPORTANT!

Please do not try to repair the dehumidifier by yourself to avoid any risk.

10.  Technical specifications
Model Norr, Item No. 2533

Max working area, m2 40

Recommended working area, m2 2-40

Capacity 30°C/RH80% L/day 7

Power (In operation) W 650

Power supply V/Hz 220-240/50-60

Power consumption at low ventilation W 330

Power consumption at medium ventilation W 540

Power consumption at high ventilation W 650

Timer h 2 / 4 / 8

Fan speed 3

Noise Level Low dB(A) 38

Noise Level High dB(A) 53

Water Tank L 2.5

Operating temperature °C -10 - 35

Techology Adsorption

Filter Washable

Drain hose included Yes

Drain hose diameter (mm) 10

Net Weight kg 5.75

Gross Weight kg 6.90

Length of cable, cm 175

Product Size (WDH) mm 300 x 200 x 455

Packing Size (WDH) mm 343 x 243 x 533

The above technical data is for reference only. We reserve the right to change them with-
out notice.
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11.  Service 
If you need service or to make a warranty claim, you must create a case directly in our 
support system. Go to the home page under SUPPORT.

https://eeese-aircare.com/support

12.  Warranty
Limited warranty

We guarantee that all parts are free of defects in materials and workmanship for a period 
of two years from the date of purchase. The warranty covers only material or manufac-
turing defects that prevent the product from being able to be installed or operated in a 
normal way. Defective parts will be replaced or repaired. 

The warranty does not cover transportation damage, any use other than what is intend-
ed, damage caused by incorrect assembly or improper use, damage caused by impact or 
other error, damage caused by frost cracking or by improper storage. 

The warranty becomes void if the user modifies the product.

The warranty does not include product-related damage, property damage or general oper-
ational loss.

The manufacturer's liability cannot exceed the repair or replacement of defective parts 
and does not include labour costs to remove and reinstall the defective part, transporta-
tion costs to and from the service centre, and all other materials necessary to carry out 
the repair. 

This warranty does not cover failure or malfunction as a result of the following:

• If the unit is not installed, operated or maintained in accordance with the instruction 
manual supplied with the unit .

• The workmanship of any installation of the unit.

• Misuse, alteration, accident, fire, flood, lightning strike, rodents, insects, negligence or 
unforeseen events.

• Use of non-factory authorised parts or accessories in conjunction with the product.

Limitation of liability

This is the only warranty provided by the manufacturer. No one is authorised to make any 
other warranties on our behalf.

This warranty is in lieu of all other warranties, expressed or implied, including but not limited 
to any implied warranty of fitness for a particular purpose and saleability. We expressly dis-
claim any liability for consequential, incidental, indirect, or consequential damages resulting 
from any breach of the express or implied warranties.

This warranty gives you specific legal rights, which may vary by country.

Complaints

In the event of any warranty claim a valid purchase receipt must be presented. Read 
about making warranty claims in the SERVICE section.
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13. Responsible Disposal 
This symbol indicates that this product should not be disposed of with 
general household waste. This applies throughout the entire EU. In order to 
prevent any harm to the environment or health hazards caused by incorrect 
waste disposal, the product must be handed in for recycling so that the 
material can be disposed of in a responsible manner. When recycling your 
product, take it to your local collection facility or contact the place of  
purchase. They will ensure that the product is disposed of in an  
environmentally sound manner.

14. Warning on Refrigerant R290 
The machine is designed only for use with R290(propane) gas  
as the designated refrigerant.

Note: The refrigerant loop is sealed. Only a qualified technician 
should attempt to service.

The lack of smell does not indicate a lack of escaped gas. No open 
flames, cigarettes or other possible sources of ignition should be 
used in the vicinity  
of the machine. Component parts are designed for propane and non-incentive and 
non-sparking. Component parts shall only be replaced with identical repair parts. 

Note: The machine may only be installed in a room with a minimum floor area of 4m2.

R290 is a flammable gas that is heavier than air. On this basis, if the gas leaks from the 
unit, the concentration will be the highest at ground level. However, the gas can be lifted 
(e.g. by draught, fan, etc) to higher levels. The R290(propane) used in this unit has no 
odour. Do not use the machine in a room with an open flame, other high-level heat sourc-
es (e.g. cigarettes, candles, etc.) or electrical discharges. Install the machine in a room 
which can be ventilated when necessary and where gas accumulation is not possible

If R290(propane) is detected in the room, or a leak is suspected, do not allow unauthor-
ized persons to search for the source of the leak. In such cases, evacuate all people from 
the room, open the windows, leave the room and notify your local fire department to 
advise them that a propane leak has occurred. Do not allow any person to return to the 
room until the commanding officer of the fire department or a certified service engineer 
decides that the risk has ceased to exist.
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15. Connection to WIFI

App binding device

Search for the App TuyaSmart or scan  
the following QR code for downloading the APP.

Step 1

Make sure your phone is connected to your WIFI at home, and turn on Bluetooth.  
Tap the + in the upper right corner of the home page to add the device.
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Step 2

Follow the instructions to select the device to be configured, and then enter the pass-
word for the wireless network which should be on 2.4 GHz.

Step 3

Complete the connection to set the dehumidifier with the App.

Adding device manually
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Step 1

Tap Add Device on the home page or tap the + in the upper right corner, to go to  
the Add device page.
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Step 2

Confirm the indicator rapidly blink and enter the WIFI password.

Step 3

Complete the connection to set the dehumidifier with the App.
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1.  Sicherheitshinweise

Warnhinweis
Dieses Gerät ist nur für Innenbereiche in Privathaushalten vorgesehen. Jede andere 
Verwendung wird vom Hersteller nicht empfohlen und kann Feuer, Stromschlag 
sowie andere Verletzungen oder Schäden verursachen.

Lesen Sie vor der Verwendung das Benutzerhandbuch. 
Beachten Sie den entsprechenden Abschnitt in diesem 
Benutzerhandbuch.

Recyceln Sie unerwünschte Materialien, anstatt sie 
wegzuwerfen. Alle Geräte und Verpackungen müssen 
getrennt zu einem örtlichen Recyclingzentrum gebracht  
und umweltfreundlich entsorgt werden.

Das Produkt entspricht den geltenden EU-Richtlinien sowie 
anderen Bestimmungen.
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Warnhinweise Nasse Hände sind  
nicht erlaubt

Warnhinweis

Netzkabel

Versuchen Sie 
nicht, das Netzteil 
am Kabel aus der 
Steckdose zu 
ziehen.

Schließen Sie das 
Gerät nicht mit ei-
nem überlasteten 
Verlängerungska-
bel an.

Stellen Sie keine 
schweren Gegen-
stände auf das 
Netzkabel, um 
Sicherheitsrisiken 
zu vermeiden.

Verwenden 
Sie das Gerät 
nicht, wenn 
das Netzkabel 
nicht sicher in 
die Steckdose 
eingesteckt 
werden kann.

Versuchen Sie 
nicht, das Netzka-
bel zu ersetzen. 
Wenden Sie sich 
zur Reparatur an 
die autorisierte 
Servicewerkstatt.

Berühren Sie 
den Stecker 
nicht mit nassen 
Händen, um einen 
Stromschlag zu 
vermeiden.

Die Steckdose 
muss geerdet und 
ordnungsgemäß 
gesichert sein.

Ziehen Sie bei 
Gewitter den 
Stecker aus der 
Steckdose.

Aufstellungsort

 

 

Stellen Sie keine 
brennbaren 
und explosiven 
Gegenstände um 
das Gerät auf, um 
einen Brand zu 
vermeiden.

Stellen Sie das 
Gerät auf eine 
stabile, ebene 
Oberfläche.

 

 

Verwenden Sie 
das Gerät nicht 
an Orten mit 
Zugluft.

Verwenden Sie 
das Gerät nicht in 
Schwimmbecken 
oder ähnlichen 
Einrichtungen, um 
Sicherheitsrisiken 
zu vermeiden.
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Während des Gebrauchs

 

 

Schalten Sie das 
Gerät ab und 
ziehen Sie den 
Netzstecker, ehe 
Sie das Gerät 
bewegen.

 

 

Gießen Sie 
kein Wasser in 
das Gerät, um 
Fehlfunktionen zu 
vermeiden.

 

 

Kinder sind zu 
beaufsichtigen, 
um sicherzu-
stellen, dass sie 
nicht mit dem 
Gerät spielen.

 

 

Legen Sie 
keine schweren 
Gegenstände auf 
das Gerät, um 
Fehlfunktionen 
zu vermeiden.

 

 

Das Gerät darf 
nicht umgekippt 
werden und ist 
vor Stößen und 
Erschütterungen 
zu schützen, um 
Fehlfunktionen zu 
vermeiden.

 

 

Das Gerät darf 
im Betrieb nicht 
abgedeckt sein.

 

 

Legen Sie Ihre 
Hände nicht auf 
die Luftaustritt-
söffnung, um 
Schäden oder 
Fehlfunktionen 
zu vermeiden.

 
2. Teileliste

Komponenten

1
2

3

10

12

4

5

9

11

6

7

8

1. Griff

2. Bedienfeld

3. Luftaustritts- 
öffnung

4. Öffnung für 
Entwässerung

5. Wassertankdeckel

6. Schwimmer

7. Wassertank

8. Wasserstandsfenster

9. Lufteinlass

10.  Filter

11.  Feuchtigkeitssensor

12.  Netzkabel 
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Bedienfeld

16 17 18151413

19

13. Ein-/Aus-Taste

14. Lüftergeschwindigkeitstaste

15. Timer-Taste

16. Feuchtigkeitspegel

17. Ionisatortaste

18.  Schwingtaste / WLAN

19. Die Luftfeuchtigkeit des Raumes

3. Vor dem Betrieb

• Lassen Sie mindestens 30 cm Platz auf der Rückseite und an den Seiten des Produkts 
und mindestens 50 cm Platz über dem Produkt, wenn es in Gebrauch ist.

• Stellen Sie das Produkt nicht unter eine Klimaanlage, um das Heruntertropfen von 
Kondenswasser in das Produkt zu vermeiden.

• Bitte verwenden Sie die kontinuierliche Entwässerung nicht, wenn die Temperatur um 
die Wasserleitung herum unter 0 °C beträgt.

• Bevor Sie die kontinuierliche Entwässerung nutzen, halten Sie bitte die Wasserleitung 

 ≥30cm

≥30
cm

≥3
0c

m

≥30cm

≥50cm
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an Ort und Stelle, um eine reibungslose Wasserabfuhr zu gewährleisten.

• Wenn das Gerät ein lange Zeit in kontinuierlicher Entwässerung läuft oder 
unbeaufsichtigt ist, kontrollieren Sie es bitte alle 2 Wochen.

• Schlagen Sie nicht mit harten Gegenständen auf das Gerät, insbesondere nicht  
auf den Luftauslass und den Lufteinlass.

• Bitte verwenden Sie keine Kleidung, Vorhänge oder andere Gegenstände, um den 
Luftein- und -auslass abzudecken oder um den Luftdeflektor manuell zu schließen.

• Stecken Sie keine Finger oder andere Gegenstände in den Luftauslass/-einlass, um 
körperliche Schäden oder Fehler zu vermeiden.

• Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn Sie ein Sprühmittel im Innenbereich verwenden, 
oder an einem Ort, der mit Fett, brennbarem Gas oder chemischen Dämpfen gefüllt ist.

• Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht angeschlossen ist, wenn Sie es verschieben 
müssen.

• Bitte versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren.

• Dieses Produkt ist für den Einsatz in einem privaten Haushalt und unter normalen 
Arbeitsbedingungen geeignet. Nach 30 – 60 Minuten wird es eine stabile Leistung 
erbringen.

4.  Wasser aus dem Wassertank abgießen
Der Wassertank verfügt über ein maximales Fassungsvermögen von 2,5 l, mit einer 
Betriebskapazität von 7 l pro Tag. Wenn der Tank voll ist, stoppt das Gerät sofort mit der 
Entfeuchtung. Die Anzeige für „Tank voll“ blinkt weiterhin orange. 
Schalten Sie das Gerät aus, nehmen Sie den Wassertank heraus und gießen Sie das 
Wasser aus. 

1. Nehmen Sie den Wassertank             2. Entfernen Sie den Wassertankdeckel.  
heraus.   

3. Gießen Sie das Wasser aus.        4. Setzen Sie den Wassertank zurück. Es startet neu.
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5. Kontinuierliche Entwässerung
1. Schalten Sie das Gerät aus, nehmen Sie den Wassertank heraus und trennen Sie den 
Kunststoffblock der Öffnung der kontinuierlichen Entwässerung ab.

2. Verlängern Sie das Abflussrohr von der kontinuierlichen Entwässerung bis ins Innere 
des Geräts und führen Sie anschließend das Abflussrohr von der Tankmündung in die 
Abflussöffnung ein.

3. Nachdem der Wassertank zurückgesetzt wurde, kann er wieder mit dem Entfeuchten 
beginnen. Wenn Sie das Gerät einschalten, ohne den Wassertank zurückzusetzen, 
schaltet sich das Gerät in den abgesicherten Zustand.

 
Abgesicherter Zustand: Wasser-voll-Anzeige und Betriebsanzeige blinken weiterhin.

6. Betriebsanleitung

 
Schließen Sie das Netzkabel an die Steckdose an 
 
Alle LED-Anzeigen auf dem Bedienfeld werden für 1 Sek. eingeschaltet und dann 
ausgeschaltet, gleichzeitig ertönt der Summer dreimal. Wenn das Gerät mit der 
Stromversorgung verbunden ist, leuchtet die Netzanzeige rot.

 

1 2

Kunststoff-
block
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Ein- und Ausschalten des Geräts [Ein-Aus-Taste]

  Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, um das Gerät einzuschalten. Das Gerät beginnt mit 
der Entfeuchtung und der Winddeflektor fährt nach oben.

  Drücken Sie erneut die Ein-/Aus-Taste, um das Gerät auszuschalten.  
Die Betriebsanzeige leuchtet rot und andere Anzeigen sind ausgeschaltet. 

Das Gerät arbeitet 4 Minuten lang weiter, schaltet sich dann ab und der Winddeflektor 
dreht sich nach unten in seine ursprüngliche Position.

 
Das Gerät kann den Entfeuchtungsmodus und Feuchtigkeitsmodus der letzten Zeit 
aufzeichnen.

Einstellung der Lüftergeschwindigkeit

Drücken Sie die Taste für die Lüftergeschwindigkeit, um die Geschwin-
digkeit zwischen Niedrig, Mittel und Hoch zu justieren, und die entspre-
chende Anzeige leuchtet auf.

 
Hinweis: Wenn das Gerät in irgendeinem Feuchtigkeitsmodus entfeuchtet, kann der 
Benutzer die Windgeschwindigkeit und den Timer nach Belieben einstellen.

Zeitgesteuerte Abschaltfunktion

Wenn das Gerät entfeuchtet können Sie die Timer-Taste drücken, um den Timer auf 2 Std., 
4 Std. und 8 Std. einzustellen oder zu löschen. Drücken Sie noch einmal, dann beginnt sie 
von vorne.

1. Das Gerät stoppt automatisch, wenn der Wassertank voll ist, auch 
wenn sich das Gerät im Timer-Modus befindet. Die verbleibende Zeit 
wird weiterhin aufgezeichnet. Nach dem Entleeren des Wassertanks 
arbeitet das Gerät in den restlichen Stunden weiter.

2. Wenn der Wassertank nicht voll ist, kann der Timer frei eingestellt 
werden. Wenn das Gerät nicht mehr funktioniert oder abgeschaltet wird, 
muss es zurückgesetzt werden.

Mode

Mode
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Feuchtigkeitseinstellungsfunktion

(1) Drücken Sie die Feuchtigkeitstaste zum Entfeuchten unter den 
Bedingungen RH 50 %, RH 60 % oder Auto, dann leuchtet die 
entsprechende Anzeige auf. Drücken Sie die Taste noch einmal, um von 
vorne zu beginnen. 

(2) Wenn die Umgebungsfeuchtigkeit niedriger ist als die eingestellte 
Luftfeuchtigkeit, stoppt das Gerät die Entfeuchtung. Wenn die 
Umgebungsfeuchtigkeit höher als die eingestellte Feuchtigkeit ist, 
beginnt das Gerät erneut mit der Entfeuchtung.

 
Wenn sich das Gerät im Zustand der automatischen Entfeuchtung befindet, 
wird dessen Betrieb durch die Veränderung der Umgebungsfeuchtigkeit nicht 
beeinträchtigt.

Hinweis
Das Gerät stoppt automatisch die Entfeuchtung nach 24 Stunden ununterbroche-
ner Betriebsdauer. Es kann bei Bedarf neu gestartet werden.

Ionisatorfunktion

Drücken Sie die Ionisatortaste, um die Ionisatorfunktion zu starten.

Der Ionisator erzeugt negative Ionen, die sich an positiv geladene Moleküle 
wie Staub, Bakterien, Pollen, Rauch und andere Allergene binden. Diese Mole-
küle verbinden sich miteinander zu größeren Molekülen, die nicht in der Luft 
schweben können und zu Boden fallen..

Schwing-Einstellfunktion 

Wenn das Gerät entfeuchtet, kann die Position des Winddeflektors mit dem 
Lüftereinstellknopf gesteuert werden. Drücken Sie die Lüftereinstelltaste, um 
den Winddeflektor zwischen Schwing- und Stopp-Status einzustellen. Der 
Winddeflektor kann in jedem Winkel innerhalb von 90 Grad schwingen oder 
anhalten.

WLAN-Funktion

Drücken Sie die Taste für die Schwenkeinstellung 5 Sekunden lang, um die 
WLAN-Funktion zu aktivieren. Das WLAN-Symbol blinkt, wenn es bereit ist, eine 
Verbindung herzustellen, und leuchtet auf, wenn WLAN verbunden ist.
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Siehe den untenstehenden Abschnitt ”Verbindung zu Wi-Fi” für detaillierte Einstel-
lungen.

Drücken Sie die Taste für die Schwenkeinstellung 5 Sekunden lang, um die Wi-Fi-Ver-
bindung zu trennen.

7.  Reinigung
Stellen Sie sicher, dass das Gerät vor der Wartung und Reinigung ausgeschaltet und der 
Netzstecker herausgezogen ist. Tauchen Sie den Luftentfeuchter nicht in Wasser oder 
irgendwelche Flüssigkeiten ein. Verwenden Sie keine scharfen, ätzenden oder brennbaren 
Reinigungsmittel (wie Bleichmittel oder Alkohol), um Teile des Geräts zu reinigen.

1. Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet und ausgesteckt ist.

2. Verwenden Sie ein weiches Tuch mit einem neutralen Reiniger, um Staub oder Schmutz 
von der Oberfläche des Geräts und dem Lufteinlass/-auslass zu entfernen. Bitte lassen 
Sie kein Wasser in das Gerät tropfen, wenn Sie den Luftauslass reinigen.

3. Ziehen Sie den Wassertank heraus und öffnen Sie den Deckel, um den Wassertank zu 
reinigen.

4. Wenn der Filter durch Staub verstopft ist, wird der Entfeuchtungseffekt abgeschwächt. 
Bitte reinigen Sie ihn zweimal pro Woche.

 a. Nehmen Sie den Filter heraus.

 b. Reinigen Sie den Filter mit einem Staubsauger oder mit Wasser. Setzen Sie den Filter  
 zum Trocknen nicht hohen Temperaturen oder dem Sonnenlicht aus.

 c. Nach dem Trocknen setzen Sie den Filter bitte wieder ein.

8.  Lagerung
1. Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet und ausgesteckt ist.

2. Stellen Sie sicher, dass der Wassertank sauber und trocken ist.

3. Verwenden Sie ein weiches Tuch mit einem neutralen Reiniger, um Staub oder 
Schmutz von der Oberfläche des Luftein-/auslasses zu entfernen.

4. Nachdem das Gerät vollständig trocken ist, ziehen Sie die Hülle darüber und stellen Sie 
es an einem kühlen und gut belüfteten Ort.

5. Wenn Sie das Gerät für eine lange Zeit nicht verwenden, sollten Sie es von Zeit zu Zeit 
für einige Minuten einschalten, um eine gute Leistung zu gewährleisten.
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9. Fehlerbehebung
Überprüfen Sie Folgendes, bevor Sie sich an den technischen Kundendienst wenden.

Situation Grund

Funktioniert nicht

Ist es an eine Steckdose angeschlossen? 

Liegt ein Stromausfall vor?

Ist der Leckageschalter oder die Sicherung abgetrennt?

Ist der Wassertank voll?

Wenn das Gerät überhitzt ist, blinkt die rote LED der 
„Power“-Anzeige, und das Gerät kann nicht gestartet 
werden, bevor es abgekühlt ist und aufgehört hat zu 
blinken.

Schwache Leistung 
(wenig Wasser im Tank)

Ist der Filter verstopft?

Ist die Tür geöffnet?

Blockiert ein Hindernis den Luftein-/auslass?

Befinden sich andere Geräte im Raum, die Dampf ablas-
sen?

Ist die Innentemperatur zu niedrig?

Das Luftvolumen ist  
geringer

Ist der Filter zu schmutzig, so dass er die Luft blockiert, 
um ins Innere zu gelangen?

Ist der Lufteinlass/-auslass des Geräts durch etwas 
blockiert?

Erhebliche Geräusche
Ist im Lüfter im Luftauslass etwas hängen geblieben?

Ist das Gerät gekippt?

Leckage

Ist das Gerät geneigt oder gekippt?

Ist noch Wasser im Tank, wenn das Gerät bewegt wird?

Ist der Wasserstopp-Schwimmer-Indikator intakt?

Läuft noch nach 
Ausschalten

Das Gerät läuft für 4 Minuten nach dem Ausschalten 
noch weiter. Dieser Prozess ist die verzögerte Betriebs-
einstellung, um die heiße Luft vollständig herauszulas-
sen. Es ist ein normales Phänomen, um das Gerät zu 
schützen.

Es kommt heiße, 
riechende Luft heraus.

Wenn die Temperatur zwischen dem Wärmetauscher 
und dem Kälteaustauscher hoch ist, tritt der Geruch 
vorübergehend aus.  
Es ist ein normales Phänomen.

WICHTIG!
Bitte versuchen Sie zur Vermeidung von Risiken nicht, den Luftentfeuchter selbst 

zu reparieren.
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10.  Technische Daten
Modell Norr, Artikel-Nr. 2533

Höchster Arbeitsbereich m2 40

Empfohlener Arbeitsbereich m2 2 – 40

Kapazität 30 °C/RH 80 % L/Tag 7

Leistung (während des Betriebs) W 650

Spannungsversorgung V/Hz 220 – 240/50 – 60

Stromverbrauch bei schwacher Belüftung W 330

Stromverbrauch bei mittlerer Belüftung W 540

Stromverbrauch bei starker Belüftung W 650

Timer Std. 2/4/8

Lüftergeschwindigkeit 3

Geräuschpegel Niedrig dB(A) 38

Geräuschpegel Hoch dB(A) 53

Wassertank L 2,5

Betriebstemperatur °C -10 - 35

Technologie Adsorption

Filter Waschbar

Ablassschlauch im Lieferumfang enthalten Ja

Ablassschlauchdurchmesser (mm) 10

Nettogewicht kg 5,75

Bruttogewicht kg 6,90

Kabellänge, cm 175

Produktgröße (BTH) 300 x 200 x 455

Verpackungsgröße (BTH) mm 343 x 243 x 533

Die oben genannten, technischen Daten dienen nur als Referenz. Wir behalten uns das 
Recht vor, diese ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

11.  Kundendienst 
Wenn Sie den Kundendienst in Anspruch nehmen oder einen Garantieanspruch 
geltend machen möchten, müssen Sie direkt in unserem Support-System eine 
Kundendienstanfrage erstellen. Gehen Sie zur Startseite auf SUPPORT.

https://eeese-aircare.com/support
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12.  Garantie
Begrenzte Garantie

Wir garantieren, dass alle Teile für einen Zeitraum von zwei Jahren ab Kaufdatum frei 
von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Die Garantie gilt nur für Material- oder 
Herstellungsfehler, die verhindern, dass das Produkt normal installiert oder betrieben 
werden kann. Defekte Teile werden ersetzt oder repariert. 

Die Garantie gilt nicht für Transportschäden, nicht vorgesehene Verwendungen, Schäden 
durch unsachgemäße Montage oder Verwendung, Schäden durch Stöße oder sonstige 
Beschädigungen, Frostschäden oder Schäden durch unsachgemäße Lagerung. 

Die Garantie erlischt, wenn der Benutzer Änderungen am Produkt vornimmt.

Die Garantie umfasst keine Produktbeschädigungen, Sachschäden oder allgemeinen 
Betriebsverluste.

Die Haftung des Herstellers geht nicht über die Reparatur oder den Austausch defekter 
Teile hinaus und beinhaltet nicht die Arbeitskosten für die Entfernung und Neuinstallation 
des defekten Teils, die Transportkosten zum und vom Servicecenter sowie sonstigen 
Materialien, die für die Durchführung der Reparatur erforderlich sind. 

Diese Garantie deckt keine Ausfälle oder Fehlfunktionen aufgrund folgender  
Umstände ab:

• Wenn das Gerät nicht gemäß der mitgelieferten Bedienungsanleitung installiert, 
betrieben oder gewartet wird.

• Die handwerklichen Arbeiten zur Installation des Geräts.

• Missbrauch, Umbau, Unfall, Feuer, Flut, Blitzschlag, Nagetiere, Insekten, Fahrlässigkeit 
oder unvorhergesehene Ereignisse.

• Verwendung von nicht werksseitig zugelassenen Teilen oder nicht werksseitig 
zugelassenem Zubehör in Verbindung mit dem Produkt.

Haftungsbeschränkung

Dies ist die einzige vom Hersteller gewährte Garantie. Niemand ist berechtigt, in unserem 
Namen weitere Garantien zu gewähren.

Diese Garantie gilt anstelle aller sonstigen, ausdrücklichen oder stillschweigenden Garantien. 
Einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf etwa stillschweigender Garantien der Eignung für 
einen bestimmten Zweck oder einer bestimmten Verkaufsfähigkeit. Wir lehnen ausdrücklich 
jegliche Haftung für Folge-, Neben-, indirekte oder Folgeschäden ab, die sich aus einer 
Verletzung der ausdrücklichen oder stillschweigenden Gewährleistungen ergeben.

Diese Garantie verleiht Ihnen bestimmte gesetzliche Rechte, die je nach Land variieren 
können.

Beanstandungen

Im Falle eines Garantieanspruchs ist ein gültiger Kaufbeleg vorzulegen. Lesen Sie im 
Abschnitt „KUNDENDIENST“ mehr über Garantieansprüche.
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13. Verantwortungsvolle Entsorgung 
Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit dem allgemei-
nen Hausmüll entsorgt werden darf. Dies gilt EU-weit. Um Umweltschäden 
oder Gesundheitsgefahren durch unsachgemäße Abfallentsorgung zu vermei-
den, muss das Produkt zum Recycling abgegeben werden, damit das Material 
verantwortungsvoll entsorgt werden kann. Wenn Sie Ihr Produkt recyceln 
möchten, bringen Sie es zu Ihrer örtlichen Sammelstelle oder wenden Sie sich 
an die Verkaufsstelle. Diese sorgen dafür, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird.

14. Warnung zum Kältemittel R290 
Die Maschine ist nur für die Verwendung mit dem Gas R290 (Propan) 
als vorgesehenem Kältemittel ausgelegt.

Hinweis: Der Kältemittelkreislauf ist abgedichtet. Die Wartung sollte 
nur von einem qualifizierten Techniker durchgeführt werden.

Der Mangel an Geruch weist nicht auf einen Mangel an ausgetretenem 
Gas hin. In der Nähe der Maschine dürfen keine offenen Flammen, Zigaretten oder andere mög-
liche Zündquellen verwendet werden. Komponenten sind für Propan und ohne Anreiz und ohne 
Funkenbildung ausgelegt. Bauteile dürfen nur durch identische Ersatzteile ersetzt werden. 

Hinweis: Die Maschine darf nur in einem Raum mit einer Mindestbodenfläche von 4 m2 
installiert werden.

R290 ist ein brennbares Gas, das schwerer als Luft ist. Auf dieser Basis ist die 
Konzentration am Boden am höchsten, wenn das Gas aus dem Gerät austritt. Das Gas kann 
jedoch (z. B. durch Luftzug, Lüfter usw.) auf ein höheres Niveau angehoben werden. Das in 
diesem Gerät verwendete R290 (Propan) ist geruchslos. Verwenden Sie die Maschine nicht 
in Räumen mit offener Flamme, anderen starken Wärmequellen (z. B. Zigaretten, Kerzen usw.) 
oder elektrischen Entladungen. Installieren Sie das Gerät in einem Raum, der bei Bedarf 
belüftet werden kann und in dem eine Gasansammlung nicht möglich ist

Wenn im Raum R290 (Propan) festgestellt wird oder ein Leck vermutet wird, lassen Sie 
nicht zu, dass Unbefugte nach der Quelle des Lecks suchen. Evakuieren Sie in solchen 
Fällen alle Personen aus dem Raum, öffnen Sie die Fenster, verlassen Sie den Raum und 
benachrichtigen Sie Ihre örtliche Feuerwehr, um sie über das Auftreten eines Propanlecks 
zu informieren. Lassen Sie keine Person in den Raum zurückkehren, bis der befehlshabende 
Beamte der Feuerwehr oder ein zertifizierter Servicetechniker feststellt, dass das Risiko 
nicht mehr besteht.
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15. Verbindung mit WIFI

APP-Anbindung des Geräts

Suchen Sie nach der App TuyaSmart oder scannen Sie den folgenden  
QR-Code, um die APP herunterzuladen.

Schritt 1

Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon mit Ihrem WIFI zu Hause verbunden ist und schalten 
Sie Bluetooth ein.  
Tippen Sie auf das + in der oberen rechten Ecke der Startseite, um das Gerät 
hinzuzufügen.
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Schritt 2

FFolgen Sie den Anweisungen, um das zu konfigurierende Gerät auszuwählen, und geben 
Sie dann das Passwort für das drahtlose Netzwerk ein, das auf 2,4 GHz sein soll.

Schritt 3

Stellen Sie die Verbindung her, um den Luftentfeuchter über die APP einzustellen.
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Manuelles Hinzufügen des Geräts

Schritt 1

Tippen Sie auf der Startseite auf Gerät hinzufügen oder auf + in der oberen rechten 
Ecke, um zur Seite Gerät hinzufügen zu wechseln.
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Schritt 2

Vergewissern Sie sich, dass die Anzeige schnell blinkt und geben Sie  
das WLAN-Passwort ein.

Schritt 3

Stellen Sie die Verbindung her, um den Luftentfeuchter über die APP einzustellen.
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1.  Veiligheidsinstructies

Waarschuwing
Dit apparaat is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis in privéwoningen. Elk ander 
gebruik wordt niet aanbevolen door de fabrikant en kan brand, elektrische schokken 
of ander persoonlijk letsel of schade veroorzaken.

Lees voor gebruik de gebruikershandleiding, raadpleeg het 
overeenkomstige deel van deze gebruikersinstructies.

Recycle ongewenste materialen in plaats van ze weg te 
gooien. Alle apparaten en verpakkingen moeten worden 
gesorteerd en afgeleverd bij een regionaal recyclingcentrum 
en op een milieuvriendelijke manier worden verwerkt.

Het product voldoet aan de geldende EU-richtlijnen en andere 
bepalingen.
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Waarschuwingen Natte handen  
zijn niet toegestaan

Waarschuwing

Voedingskabel

Probeer de 
voedingskabel 
niet uit het 
stopcontact te 
halen.

Sluit het apparaat 
niet aan op een 
overbelaste 
verlengkabel.

Plaats 
geen zware 
voorwerpen op de 
voedingskabel om 
veiligheidsrisico's 
te vermijden.

Gebruik het 
apparaat niet als 
de voedingskabel 
niet goed in het 
stopcontact kan 
worden gestoken.

Probeer de 
voedingskabel 
niet te vervangen, 
neem contact op 
met de erkende 
servicewerkplaats 
voor reparatie.

Raak de stekker 
niet aan met 
natte handen om 
een elektrische 
schok te 
voorkomen.

De contactdoos 
moet geaard zijn 
en goed vast 
zitten.

Koppel hem los 
tijdens onweer.

Locatie

 

 

Zet geen 
brandbare en 
explosieve 
voorwerpen rond 
het apparaat 
om brand te 
vermijden.

Plaats het 
apparaat op 
een stabiel, plat 
oppervlak.

 

 

Gebruik het 
apparaat niet 
op plaatsen met 
tocht.

Gebruik het 
apparaat niet in 
het zwembad 
of vergelijkbare 
voorzieningen om 
veiligheidsrisico's 
te voorkomen.
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Tijdens het gebruik

 

 

Schakel de 
stroom uit 
en haal de 
voedingskabel uit 
het stopcontact 
voordat u het 
verplaatst.

 

 

Giet geen water 
in het apparaat 
om storing te 
voorkomen.

 

 

Kinderen moeten 
onder toezicht 
staan om ervoor 
te zorgen dat 
ze niet met het 
apparaat spelen.

 

 

Zet geen zware 
voorwerpen op 
het apparaat 
om storing te 
voorkomen.

 

 

Om storingen te 
voorkomen mag 
het apparaat niet 
omver worden 
gestoten of wor-
den blootgesteld 
aan slagen of 
schokken.

 

 

Het apparaat mag 
tijdens gebruik 
niet worden 
afgedekt.

 

 

Plaats uw 
handen niet op 
de luchtuitlaat 
om schade of 
storingen te 
voorkomen.

 
2. Onderdelenlijst

Onderdelen

1
2

3

10

12

4

5

9

11

6

7

8

1. Handvat

2. Bedieningspaneel

3. Luchtuitlaat

4. Continu Afvoer

5. Deksel waterreservoir

6. Vlotter

7. Waterreservoir

8. Venster waterniveau

9. Luchtinlaat

10.  Filter

11.  Vochtigheidssensor

12.  Voedingskabel 
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Bedieningspaneel

16 17 18151413

19

13. Aan-/uitknop

14. Ventilatorsnelheidsknop

15. Timerknop

16. Vochtigheid

17. Ionisatorknop.

18.  Waaierknop / WiFi

19. De luchtvochtigheid van de kamer

3. Voor gebruik

• Laat minimaal 30 cm ruimte vrij aan de achterkant en zijkanten van het product 
en minstens 50 cm ruimte boven het product tijdens gebruik.

• Plaats het product niet onder een airconditioning om te voorkomen dat er 
condenswater in het product valt.

• Gebruik de continue afvoer niet als de temperatuur rond de waterleiding lager  
is dan 0 °C.

• Houd voordat u de continue afvoer gebruikt, de waterleiding kort en op zijn plaats om 

 ≥30cm

≥30cm

≥3
0c

m

≥30cm

≥50cm
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een soepele afvoer zeker te stellen.

• Controleer het apparaat tweewekelijks wanneer deze continu wordt afgetapt of lange 
tijd zonder toezicht wordt gebruikt.

• Gebruik geen harde voorwerpen die het product raken, vooral de luchtuitlaat en 
luchtinlaat.

• Gebruik geen kleding, gordijnen en andere voorwerpen om de luchtinlaat en -uitlaat af 
te dekken of de luchtdeflector handmatig te sluiten.

• Steek geen vingers of andere voorwerpen in de luchtinlaat/-uitlaat om schade of 
storingen te voorkomen.

• Gebruik dit product niet binnenshuis als u een spuitbus gebruikt, of op een plaats met 
vet, ontvlambare gassen of chemische dampen.

• Zorg ervoor dat het apparaat is losgekoppeld als u het moet verplaatsen.

• Probeer het apparaat niet te repareren, uit elkaar te halen of om te bouwen.

• Dit product is geschikt voor gebruik in een privé huishouden en onder normale 
bedrijfsomstandigheden. Het zal na 30-60 minuten een stabiele werking hebben.

4.  Giet water uit het waterreservoir
Het waterreservoir heeft een maximale capaciteit van 2,5 l met een werkcapaciteit van 
7 l per dag. Als het reservoir vol is, stopt het apparaat onmiddellijk met ontvochtigen. Het 
controlelampje blijft oranje knipperen. 
Zet het apparaat uit, haal het waterreservoir eruit en giet het water eruit. 

1. Haal het waterreservoir eruit.         2. Verwijder het deksel van het waterreservoir. 

3. Giet er water uit.          4. Zet het waterreservoir weer op zijn plaats.
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5. Ononderbroken drainage
I) Zet het apparaat uit, haal het waterreservoir eruit en snijd het plastic blok van de 
doorlopende afvoer af.

2. Verleng de afvoerpijp van de doorlopende afvoer naar de binnenkant van het apparaat 
en steek vervolgens de afvoerpijp in het afvoergat vanuit de mond van het reservoir.

3. Na het terugplaatsen van het waterreservoir kan het opnieuw beginnen met 
ontvochtigen. Als u het apparaat inschakelt zonder het waterreservoir terug te plaatsen, 
staat  het apparaat in een beschermde status.

 
Beschermde status: controlelampjes voor watervolume en voeding blijven 
knipperen.

6. Bedieningsinstructies

 
Sluit het netsnoer aan op het stopcontact 
 
Alle led-controlelampjes op het paneel gaan 1 sec. aan en dan uit, tegelijkertijd gaat 
de zoemer drie keer over. Wanneer het apparaat op de voeding wordt aangesloten, 
gaat het voedingslampje rood branden.

1 2

Plastic blok
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Inschakelen/uitschakelen van het apparaat [Aan-/uitknop]

  Druk op de aan-/uitknop om het apparaat in te schakelen, het apparaat begint te 
ontvochtigen en de ventilatie start.

  Druk nogmaals op de aan/uit-knop om het apparaat uit te schakelen,  
het voedingslampje wordt rood en andere controlelampjes gaan uit. 

Het apparaat blijft 4 minuten werken en schakelt dan uit, de winddeflector draait naar 
beneden naar zijn oorspronkelijke positie.

 
het apparaat kan de ontvochtigingsfunctie en vochtigheidsfunctie van de laatste 
keer registreren

Instelling van de ventilatorsnelheid

Druk op de ventilatorsnelheidsknop om de ventilatorsnelheid tussen 
Laag, Midden en Hoog aan te passen, en de overeenkomstige indicator 
licht op.

 
Opmerking: wanneer het apparaat in een vochtigheidsfunctie ontvochtigt,  
kan de gebruiker de ventilatorsnelheid en timer naar believen instellen.

Functie uitschakeling met timer:

Wanneer het apparaat aan het ontvochtigen is, is het mogelijk om op de 
timerknop te drukken om de timer van 2 uur, 4 uur en 8 uur in te stellen 
of om te annuleren. Druk nogmaals op de knop,  
het apparaat start opnieuw.

1. De unit stopt automatisch wanneer de watertank vol is, zelfs als 
de unit in timer-modus staat. De resterende tijd wordt nog steeds 
geregistreerd. Na het legen van het waterreservoir blijft het apparaat de resterende uren 
werken.

2. Wanneer het waterreservoir niet vol is, kan de timer vrij worden ingesteld. Als het 
apparaat stopt met werken of de wordt onderbroken, moet het worden gereset.

Vochtigheidsfunctie

(1) Druk op de vochtigheidsknop om te ontvochtigen onder de conditie 
RH50%, RH60% of Auto, waarna het bijbehorende controlelampje gaat 
branden. Druk nogmaals op de knop, het apparaat start opnieuw. 

(2) Als de vochtigheid in de omgeving lager is dan de ingestelde 

Mode

Mode
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luchtvochtigheid, stopt het apparaat met ontvochtigen. Als de omgevingsvochtigheid 
hoger is dan de ingestelde luchtvochtigheid, begint het apparaat weer met ontvochtigen.

 
Wanneer het apparaat in automatische ontvochtiging staat, wordt de werking niet 
beïnvloed door de verandering van omgevingsvochtigheid.

Let op
Het apparaat stopt automatisch met ontvochtigen na 24 uur ononderbroken wer-
king. Het kan indien nodig opnieuw worden gestart

Ionisatorfunctie

Druk op de ionisatorknop om de ionisatorfunctie te starten.

De ionisator creëert negatieve ionen die zich binden aan positief geladen 
moleculen zoals stof, bacteriën, pollen, rook en andere allergenen. Deze mole-
culen binden zich aan elkaar tot grotere moleculen die niet in de lucht kunnen 
zweven en naar de grond vallen..

.Functie instelling waaieren:

Wanneer het apparaat ontvochtigt kan de positie van de winddeflector worden 
geregeld met de ventilatorinstelknop. Druk op de ventilatorinstelknop om de 
winddeflector in te stellen tussen waaieren en stilstand. De winddeflector kan 
onder elke hoek binnen 80 graden waaieren of stoppen.

Wi-fi-funktion

Druk 5 seconden op de knop voor zwaai-instellingen om de Wi-Fi-functie te ac-
tiveren. Het Wi-Fi-icoon knippert wanneer het klaar is om verbinding te maken, 
en wanneer Wi-Fi is verbonden, licht het icoon op.

 
Zie de onderstaande sectie ’Verbinding maken met Wi-Fi’ voor gedetailleerde instel-
lingen.

Druk 5 seconden op de knop voor zwaai-instellingen om de Wi-Fi-verbinding te ver-
breken.
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7.  Reinigen
Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld en de stekker uit het stopcontact 
is verwijderd voor onderhoud en reiniging. Dompel de luchtontvochtiger niet onder 
in water of een andere vloeistof. Gebruik geen schurende, bijtende of brandbare 
schoonmaakmiddelen (zoals bleekmiddel of alcohol) om onderdelen van het apparaat 
schoon te maken.

1. Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld en de stekker uit het stopcontact is 
getrokken.

2. Gebruik een zachte doek met neutrale reiniger om stof of vuil van het oppervlak van het 
apparaat en de luchtinlaat/-uitlaat te verwijderen. Laat geen water in het apparaat vallen 
wanneer u de luchtuitlaat reinigt.

3. Trek het waterreservoir eruit en open het deksel om het waterreservoir te reinigen.

4. Als het filter wordt geblokkeerd door stof, zal het ontvochtigingseffect afnemen.  
Maak het twee keer per week schoon.

 a. Haal het filter eruit.

 b. Maak het filter schoon met een stofzuiger of met water. Stel het filter niet bloot aan  
 hoge temperaturen en plaats het niet in zonlicht om te drogen.

 c. Installeer het filter na het drogen.

8.  Opslag
1. Zorg ervoor dat het apparaat uit staat en de voeding losgekoppeld is.

2. Zorg ervoor dat het waterreservoir schoon en droog is.

3. Gebruik een zachte doek met neutrale reiniger om stof of vuil van het oppervlak van de 
luchtinlaat/-uitlaat te verwijderen.

4. Breng de hoes aan als de machine volledig droog is en plaats deze op een koele en 
goed geventileerde plaats.

5. Als u het apparaat lange tijd niet gebruikt, moet u het apparaat van tijd tot tijd een 
paar minuten inschakelen om goede werking te garanderen.
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9. Probleemoplossing
Controleer het volgende voordat u contact opneemt met de technische ondersteuning:

Situatie Reden

Apparaat werkt niet

Is de stekker in het stopcontact gestoken? 

Is er een stroomstoring?

Is de lekschakelaar in huis of de zekering geactiveerd?

Is het waterreservoir vol?

Als het apparaat oververhit is, zal het rode LED-lampje van de 
“Power”-indicator knipperen, en het apparaat kan niet worden 
gestart voordat het is afgekoeld en gestopt met knipperen

Slechte werking  
(minder water in het 
reservoir)

Is het filter geblokkeerd?

Is de deur geopend?

Is er een obstakel dat de luchtinlaat/-uitlaat blokkeert?

Is er een ander apparaat dat de luchtinlaat/-uitlaat blokkeert?

Is de binnentemperatuur te laag?

Het luchtvolume 
wordt verminderd

Is het filter te vuil, zodat het de lucht blokkeert om binnen te 
komen?

Is de luchtinlaat/-uitlaat van het apparaat ergens door 
geblokkeerd?

Aanzienlijk lawaai
Zit er iets vast in de ventilator in de luchtuitlaat?

Is het apparaat gekanteld?

Lekkage

Is het apparaat gekanteld of gevallen?

Zit er water in het reservoir bij het verplaatsen van het 
apparaat?

Is het controlelampje van de waterstopvlotter intact?

Werkt nog steeds na  
uitschakeling

Het apparaat werkt nog 4 min. na uitschakeling, dit proces is 
de vertraagde instelling om de warme lucht volledig te laten 
ontsnappen. Het is een normaal verschijnsel, bedoeld om het 
apparaat te beschermen.

Er komt hete lucht  
met een geur uit

Wanneer het temperatuurverschil tussen de warmtewisselaar 
en de koudewisselaar hoog is, wordt de geur tijdelijk afgegeven.  
Dit is een normaal verschijnsel.

BELANGRIJK!

Probeer de luchtontvochtiger niet zelf te repareren om elk risico te vermijden.
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10.  Technische specificaties
Model Norr, artikelnr. 2533

Maximum werkgebied m2 40

Aanbevolen werkgebied m2 2-40

Pompcapaciteit 30°C/RH80% l/dag. 7

Vermogen (in bedrijf) W 650

Voeding V / Hz 220-240/50-60

Stroomverbruik bij lage ventilatie W 330

Stroomverbruik bij gemiddelde ventilatie W 540

Stroomverbruik bij hoge ventilatie W 650

Timer uur 2 / 4 / 8

Ventilatorsnelheid 3

Geluidsniveau laag dB (A) 38

Geluidsniveau hoog dB (A) 53

Waterreservoir L 2.5

Bedrijfstemperatuur °C -10 - 35

Techology Adsorptie

Filter Wasbaar

Afvoerslang inbegrepen Ja

Diameter afvoerslang (mm) 10

Nettogewicht kg 5,75

Bruto gewicht (kg 6,90

Lengte van de kabel, cm 175

Afmetingen product (BDH) mm 300 x 200 x 455

Verpakkingsgrootte (WDH) mm 343 x 243 x 533

De bovenstaande technische gegevens zijn alleen ter referentie. We behouden ons het 
recht voor om deze zonder voorafgaande kennisgeving te wijzigen.

11.  Service 
Als u service nodig hebt of als u een garantieclaim wilt indienen, moet u een ticket 
aanmaken in ons supportsysteem. Ga naar de startpagina onder SUPPORT.

https://eeese-aircare.com/support
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12.  Garantie
Beperkte garantie

Wij garanderen dat alle onderdelen vrij zijn van defecten aan materialen en arbeid voor 
een periode van twee jaar vanaf de datum van aankoop. De garantie dekt alleen materiaal 
of fabricagefouten die voorkomen dat het product op een normale manier kan worden 
geïnstalleerd of gebruikt. Defecte onderdelen worden vervangen of gerepareerd. 

De garantie dekt geen transportschade, enig ander gebruik dan het bedoelde, schade 
veroorzaakt door onjuiste montage of oneigenlijk gebruik, schade veroorzaakt door slagen, 
stoten of andere fouten, vorstschade of door onjuiste opslag. 

De garantie vervalt als de gebruiker het product wijzigt.

De garantie geldt niet voor productgerelateerde schade, materiële schade of algemeen 
operationeel verlies.

De aansprakelijkheid van de fabrikant kan niet hoger zijn dan de reparatie of vervanging 
van defecte onderdelen en omvat geen arbeidskosten voor het verwijderen en opnieuw 
installeren van het defecte onderdeel, transportkosten van en naar het servicecentrum, 
en alle andere materialen die nodig zijn voor het uitvoeren van de reparatie. 

Deze garantie dekt geen storing of slechte werking als gevolg van het volgende:

• Als het apparaat niet wordt geïnstalleerd, bediend of onderhouden in overeenstemming 
met de handleiding die bij het apparaat is geleverd.

• De arbeidsuren voor installatie van het apparaat.

• Misbruik, verandering, ongeval, brand, overstroming, blikseminslag, knaagdieren, 
insecten, nalatigheid of onvoorziene gebeurtenissen.

• Gebruik van niet door de fabriek geautoriseerde onderdelen of accessoires in 
combinatie met het product.

Beperking van aansprakelijkheid

Dit is de enige garantie die de fabrikant verstrekt. Niemand mag namens ons een andere 
garantie geven.

Deze garantie geldt in de plaats van alle andere garanties, expliciet of impliciet, met 
inbegrip van maar niet beperkt tot enige impliciete garantie van geschiktheid voor een 
bepaald doel en verkoopbaarheid. We wijzen uitdrukkelijk elke aansprakelijkheid af voor 
gevolgschade, incidentele, indirecte of gevolgschade als gevolg van een schending  
van de uitdrukkelijke of impliciete garanties.

Deze garantie geeft u specifieke wettelijke rechten, die per land kunnen verschillen.

Klachten

In het geval van een garantieclaim moet een geldig aankoopbewijs worden ingediend.  
Lees voor meer informatie over het indienen van garantieclaims in het gedeelte SERVICE.
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13. Verantwoorde afvalverwijdering 
Dit symbool geeft aan dat dit product niet bij het gewone huisvuil mag wor-
den gegooid. Dit geldt voor de hele EU. Om schade aan het milieu of gezond-
heidsrisico’s door onjuiste afvalverwerking te voorkomen, moet het product 
worden ingeleverd voor recycling, zodat het materiaal op een verantwoorde 
manier kan worden afgevoerd. Breng het product voor recycling naar uw 
lokale inzamelfaciliteit of neem contact op met de plaats van aankoop. Zij 
zorgen ervoor dat het product op een milieuvriendelijke manier wordt afgevoerd.

14. Waarschuwing voor koelmiddel R290 
Het apparaat is alleen ontworpen voor gebruik met R290 (propaan) 
gas als het aangewezen koelmiddel.

Let op: het koelmiddelcircuit is verzegeld. Alleen een gekwalificeerde 
technicus mag proberen om onderhoud uit te voeren.

Het ontbreken van geur duidt niet op een gebrek aan ontsnapt gas. 
Gebruik geen open vuur, sigaretten of andere mogelijke ontstekings-
bronnen in de buurt van het apparaat. Onderdelen zijn ontworpen voor propaan en niet-sti-
mulerend en niet-vonkend. Onderdelen mogen alleen worden vervangen door identieke 
reparatieonderdelen. 

Let op: Het apparaat mag alleen worden geïnstalleerd in een ruimte met een vloeropper-
vlak van minimaal 4m 2.

R290 is een brandbaar gas dat zwaarder is dan lucht. Op basis hiervan zal de 
concentratie wanneer gas uit het apparaat lekt het hoogst zijn op grondniveau. Wel kan 
het gas (bijv. door tocht, ventilator, etc) naar een hoger niveau getild worden. Het R290 
(propaan) dat in dit apparaat wordt gebruikt, heeft geen geur. Gebruik het apparaat niet 
in een kamer met open vuur, andere warmtebronnen van hoog niveau (bijv. Sigaretten, 
kaarsen, enz.) Of elektrische ontladingen. Installeer het apparaat in een ruimte die indien 
nodig kan worden geventileerd en waar gasophoping niet mogelijk is

Als in de kamer R290 (propaan) wordt gedetecteerd, of als er een lek wordt vermoed, 
laat dan niet toe dat onbevoegden naar de bron van het lek zoeken. Evacueer in 
dergelijke gevallen alle mensen uit de kamer, open de ramen, verlaat de kamer en breng 
uw plaatselijke brandweer op de hoogte om hen te informeren dat er een propaanlek 
is opgetreden. Laat niemand terugkeren naar de kamer totdat de commandant van 
de brandweer of een gecertificeerde servicemonteur heeft besloten dat het risico is 
opgehouden te bestaan.
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15. Verbinding met wifi

APP-apparaat

Zoek naar de app TuyaSmart of scan de volgende QR-code  
voor het downloaden van de APP.

Stap 1

Zorg ervoor dat de telefoon thuis is verbonden met de wifi en schakel bluetooth in.  
Tik op de + in de rechterbovenhoek van de startpagina om het apparaat toe te voegen.
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Stap 2

Volg de instructies om het apparaat te selecteren dat geconfigureerd moet worden, en 
voer vervolgens het wachtwoord in voor het draadloze netwerk dat op 2,4 GHz moet zijn.

Stap 3

Voltooi de aansluiting om de luchtontvochtiger met de app in te stellen.
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Apparaat handmatig toevoegen

Stap 1

Klik op Apparaat toevoegen op de startpagina of op + in de rechterbovenhoek  
om naar de apparaat Toevoegen-pagina te gaan.
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Stap 2

Bevestig als het lampje snel knippert en geef het wifi-paswoord in.

Stap 3

Voltooi de aansluiting om de luchtontvochtiger in te stellen met de APP.
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